
 

ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ ΔΥΠ-611914 

ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΠΡΟΣΦΟΡΩΝ: 

«Ανάθεση υπηρεσιών πρακτόρευσης για τις ανάγκες των χρονοναυλωμένων από 

τη ΔΕΗ δεξαμενοπλοίων μεταφοράς μαζούτ (DPP)  

1. Η ΔΕΗ ζητεί με την παρούσα προσφορές για την παροχή υπηρεσιών 

πρακτόρευσης για την προσέγγιση των χρονοναυλωμένων από αυτή 

δεξαμενοπλοίων μεταφοράς μαζούτ στις ακόλουθες λιμενικές εγκαταστάσεις ή 

αγκυροβόλια κατά περίπτωση: 

 

 

(*) Ή παρόμοιο σε αντικατάσταση αυτού 
 

Πιθανά επιπλέον σημεία προσέγγισης, για τα οποία θα πρέπει να δοθεί προσφορά: 

 

 Αγ. Θεόδωροι   

 Ράδα Πειραιά   

 Ράδα Ελευσίνας   

 Θεσσαλονίκη   

 Ελευσίνα (εγκαταστάσεις ΕΛ.ΠΕ)  

 Ελευσίνα (εμπορικό λιμάνι)   

 Ασπρόπυργος (εγκαταστάσεις ΕΛ.ΠΕ)  

 ΑΗΣ Αθερινόλακκου  

 ΑΣΠ Πάρου 

 ΑΣΠ Σύρου 
 

 

 

 

Δεξαμενόπλοιο ICE 

HAWK 

15.441 ΜΤ DWT  (*)

Δεξαμενόπλοιο 

KARPATHOS 

6.282 ΜΤ DWT (*)

Δεξαμενόπλοιο FRES 

3.353 MT DWT  (*)

Λαύριο (ΑΗΣ) 21 40 36

Λαύριο (Εμπορικό Λιμάνι) 10 1 1

ΑΗΣ Αλιβερίου 2 1 1

ΑΗΣ Ρόδου (Σορωνή) 12 2 1

ΘΗΣ Ν. Ρόδου (Πρασσονήσι) 6 1 1

ΑΗΣ Λινοπεραμάτων 27 2 1

ΑΣΠ Χίου 0 10 9

ΤΣΠ Ικαρίας 0 3 3

ΑΣΠ Καλύμνου 0 5 5

ΑΣΠ Καρπάθου 0 9 4

ΑΣΠ Κω 0 12 11

ΑΣΠ Λήμνου 0 5 4

ΑΣΠ Μήλου 0 4 4

ΑΣΠ Σάμου 0 7 9

ΑΣΠ Θήρας 0 14 11

ΑΣΠ Λέσβου 0 12 13

Λιμενικές Εγκαταστάσεις / Αγκυροβόλια

Ενδεικτικός Αριθμός Προσεγγίσεων



Οι συμμετέχοντες στον παρόντα διαγωνισμό θα πρέπει να υπολογίσουν την αμοιβή 

τους ανά σημείο παράδοσης ανεξαρτήτως του παραπάνω αριθμού προσεγγίσεων, ο 

οποίος είναι ενδεικτικός, μόνο για λόγους αξιολόγησης. Ακόμη και σε περίπτωση 

σημαντικής διαφοροποίησης ο αντισυμβαλλόμενος θα παρέχει τις υπηρεσίες του 

σύμφωνα με την προσφορά του, χωρίς να έχει δικαίωμα να απαιτήσει επιπλέον 

αμοιβή. 

Η ανάθεση των υπηρεσιών πρακτόρευσης θα είναι ενιαία για το σύνολο των ως 

άνω χρονοναυλωμένων από τη ΔΕΗ δεξαμενοπλοίων μεταφοράς μαζούτ (DPP) και 

το σύνολο των σημείων προσέγγισης. 

2. Διάρκεια σύμβασης:  

Ένα (1) έτος, από 16.4.2019 έως 15.4.2020. 

3. Καλυπτόμενες υπηρεσίες. 

Περιλαμβάνονται οι πάσης φύσεως υπηρεσίες πρακτόρευσης στο σύνολο των 

σημείων φόρτωσης και εκφόρτωσης των παραπάνω δεξαμενοπλοίων όπως 

ενδεικτικά και όχι περιοριστικά αναφέρονται στην παράγραφο 4 του τεύχους 

«Draft Contract – Agency Services». 

4. Τιμή:  

α.  Οι υποψήφιοι προμηθευτές θα πρέπει να προσφέρουν την κατ’ αποκοπή 

(lumpsum) τιμή για την πρακτόρευση ανά πλοίο και λιμάνι προσέγγισης για 

όλα τα πλοία και όλα τα λιμάνια προσέγγισης της παραγράφου 1.  

β.   Οι πιο πάνω τιμές θα αναφέρονται αποκλειστικά σε Ευρώ ανά προσέγγιση κάθε 

πλοίου και θα είναι σταθερές για όλη τη διάρκεια της σύμβασης που θα 

υπογραφεί. 

γ.  Στις πιο πάνω τιμές περιλαμβάνονται όλα τα κόστη που σχετίζονται με την 

παροχή των υπηρεσιών πρακτόρευσης πλην του ΦΠΑ. Ο Ανάδοχος δεν θα 

δικαιούται οποιασδήποτε περαιτέρω αποζημίωσης για υπηρεσίες που 

παρέχονται στο πλαίσιο της σύμβασης που θα υπογραφεί βάσει της παρούσας 

πρόσκλησης. 

 

5. Απαιτούμενες συμβατικές εγγυήσεις: 

Οι προμηθευτές θα προσκομίσουν, πριν την υπογραφή της σχετικής σύμβασης, 

Εγγυητική Επιστολή Καλής Εκτέλεσης (Good Performance Bond) ύψους € 30.000.  

6. Διαγωνιστική Διαδικασία – Υποβολή προσφορών. 

Η διαγωνιστική διαδικασία θα γίνει μέσω της ηλεκτρονικής πλατφόρμας της 

cosmo-ONE. 

Για την απόκτηση κωδικού πρόσβασης στην εν λόγω ηλεκτρονική πλατφόρμα οι 

ενδιαφερόμενοι παρακαλούνται να απευθύνονται: 

 Στο Helpdesk της Cosmo-One. Τηλ.: +30-210-2723810 

Οι οδηγίες που δίδονται μέσω της ηλεκτρονικής πλατφόρμας στους συμμετέχοντες 

σχετικά με τον τρόπο κατάρτισης και υποβολής της προσφοράς αποτελούν 

αναπόσπαστο τμήμα της παρούσας Διακήρυξης.  

Η διαγωνιστική διαδικασία θα γίνει σε δύο στάδια ως εξής: 



1ο Στάδιο : 

Οι υποψήφιοι προμηθευτές θα υποβάλουν μέσω της ηλεκτρονικής πλατφόρμας: 

 Έγγραφα νομιμοποίησης της προσφέρουσας εταιρίας για την παροχή των 

ζητούμενων υπηρεσιών. 

 Έγγραφα από τα οποία θα προκύπτει η νόμιμη εκπροσώπηση της εταιρίας από 

τον υπογράφοντα την προσφορά. 

 Δήλωση συμμόρφωσης με τους όρους του παρόντος Διαγωνισμού, όπως 

επίσης και με τους όρους παροχής των υπηρεσιών πρακτόρευσης, όπως αυτοί 

αποτυπώνονται στο συνημμένο στην παρούσα Διακήρυξη Σχέδιο Σύμβασης 

(DRAFT CONTRACT – AGENCY SERVICES). 

Προσφορές γίνονται αποδεκτές μόνο για το σύνολο των δεξαμενοπλοίων και 

λιμενικών εγκαταστάσεων / αγκυροβολίων  προσέγγισης που περιλαμβάνονται 

στον Πίνακα 1 της παραγράφου 1. 

Οι προσφέροντες θα εγγυηθούν τη διαρκή παροχή όλων των υπηρεσιών 

πρακτόρευσης που προσφέρονται καθ’ όλη τη διάρκεια της σύμβασης.  

Η ηλεκτρονική πλατφόρμα της Cosmo-One θα είναι ανοικτή για την κατάθεση των 

παραπάνω απαιτούμενων εγγράφων από τη Δευτέρα 1.4.2019 ώρα Ελλάδος 9:00 

π.μ. έως 14:00. 

Οι προσφορές που θα κατατεθούν θα ελεγχθούν ως προς τη συμβατότητά τους με 

τα προβλεπόμενα από το παρόν τεύχος της πρόσκλησης εκδήλωσης ενδιαφέροντος 

και στη συνέχεια θα ανακοινωθούν από την cosmo-ONE οι εταιρίες που 

προκρίνονται στο 2ο Στάδιο υποβολής οικονομικών προσφορών. 

Οι προκρινόμενες στο 2ο Στάδιο εταιρίες θα ενημερωθούν έγκαιρα από την cosmo-

ONE για την ακριβή ημερομηνία και ώρα διεξαγωγής του 2ου Σταδίου. 

2ο Στάδιο : 

 Οικονομική Προσφορά: Οι οικονομικές προσφορές θα υποβληθούν μέσω της 

ηλεκτρονικής πλατφόρμας της cosmo-ONE σύμφωνα και με τις επιπρόσθετες 

οδηγίες που περιλαμβάνονται σε αυτήν.  

 Ισχύς των οικονομικών προσφορών: Έως και 1.6.2019. 

Αμέσως μετά την λήξη του 2ου Σταδίου θα κοινοποιηθούν σε όλες τις 

συμμετέχουσες εταιρίες οι οικονομικές προσφορές όλων των συμμετεχόντων. 

Σημειώνεται ότι πριν από τη λήξη του χρονικού ορίου υποβολής προσφορών 

ουδείς έχει πρόσβαση στα στοιχεία των προσφορών που έχουν υποβληθεί, 

συμπεριλαμβανομένης και της ίδιας της εταιρίας που λειτουργεί την ηλεκτρονική 

πλατφόρμα.  

7. Διαγωνιστική Διαδικασία – Αξιολόγηση προσφορών. 

Η αξιολόγηση και ανάθεση της παροχής υπηρεσιών πρακτόρευσης θα γίνει στη 

βάση του χαμηλότερου συνολικού ετήσιου κόστους που προκύπτει  για το σύνολο 

των πλοίων και το σύνολο του ετήσιου αριθμού προσεγγίσεων, όπως 

αποτυπώνονται στον Πίνακα της παραγράφου 1.  



8. Κατάρτιση συμβάσεων. 

Η σύμβαση που θα προκύψει από τον παρόντα Διαγωνισμό θα καταρτιστεί με βάση 

το συνημμένο στην παρούσα Πρόσκληση Σχέδιο Σύμβασης (Draft Contract –

Agency Services), στην αγγλική γλώσσα. 

  



Υπόδειγμα 1 

 

Δήλωση αποδοχής όρων Διαγωνισμού και Σύμβασης Παροχής Υπηρεσιών 

Ο υπογεγραμμένος ... [ όνομα, τίτλος]…, που εκπροσωπώ νόμιμα της εταιρία … 

[όνομα εταιρίας] …, δηλώνω ότι έλαβα γνώση για λογαριασμό της ως άνω εταιρίας 

των όρων του Διαγωνισμού ΔΥΠ-611914, όπως επίσης και των όρων παροχής 

υπηρεσιών, όπως αυτοί αποτυπώνονται στο συνημμένο στην εν λόγω Διακήρυξη 

Σχέδιο Σύμβασης, τους οποίους και αποδέχομαι ανεπιφύλακτα για λογαριασμό της 

εν λόγω εταιρίας. 

 

Για την ……………………………………[εταιρία] 

Ο εξουσιοδοτημένος εκπρόσωπος 

Υπογραφή ……………………………… 

Όνομα …………………………………… 

Τίτλος ……………………………………. 

  



Υπόδειγμα 2 

 

Δήλωση Οικονομικής Προσφοράς 

Διαγωνισμός ΔΕΗ Α.Ε. / ΔΥΠ - 611914 

 

Ο υπογεγραμμένος ... [ όνομα, τίτλος]…, που εκπροσωπώ νόμιμα την εταιρία … 

[όνομα εταιρίας] …, δηλώνω ότι έλαβα γνώση και επιβεβαιώνω το σύνολο των 

προσφερόμενων τιμών που έχουν εισαχθεί στην ηλεκτρονική πλατφόρμα της 

εταιρίας cosmo-One στο πλαίσιο του Διαγωνισμού ΔΥΠ-611914.  

Η … [εταιρία] … εγγυάται τη διαρκή παροχή όλων των υπηρεσιών πρακτόρευσης 

που προσφέρονται καθόλη τη διάρκεια της σύμβασης. 

Η ως άνω προσφορά ισχύει έως και 1.6.2019. 

 

Για την ……………………………………[εταιρία] 

Ο εξουσιοδοτημένος εκπρόσωπος 

Υπογραφή ……………………………… 

Όνομα …………………………………… 

Τίτλος ……………………………………. 

  



Υπόδειγμα 3 

 

Πίνακας που θα αναρτηθεί προς συμπλήρωση στην ηλεκτρονική πλατφόρμα της 

cosmo-ONE: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ενδεικτικός 

Αριθμός 

Προσεγγίσεων

Κατ' αποκοπή τιμή 

(lumpsum) ανά 

προσέγγιση (€)

Ενδεικτικός 

Αριθμός 

Προσεγγίσεων

Κατ' αποκοπή 

τιμή (lumpsum) 

ανά προσέγγιση 

(€)

Ενδεικτικός 

Αριθμός 

Προσεγγίσεων

Κατ' αποκοπή 

τιμή (lumpsum) 

ανά προσέγγιση 

(€)

Λαύριο (ΑΗΣ) 21 40 36

Λαύριο (Εμπορικό Λιμάνι) 10 1 1

ΑΗΣ Αλιβερίου 2 1 1

ΑΗΣ Ρόδου (Σορωνή) 12 2 1

ΘΗΣ Ν. Ρόδου (Πρασσονήσι) 6 1 1

ΑΗΣ Λινοπεραμάτων 27 2 1

ΑΣΠ Χίου 0 10 9

ΤΣΠ Ικαρίας 0 3 3

ΑΣΠ Καλύμνου 0 5 5

ΑΣΠ Καρπάθου 0 9 4

ΑΣΠ Κω 0 12 11

ΑΣΠ Λήμνου 0 5 4

ΑΣΠ Μήλου 0 4 4

ΑΣΠ Σάμου 0 7 9

ΑΣΠ Θήρας 0 14 11

ΑΣΠ Λέσβου 0 12 13

Αγ. Θεόδωροι  

Ράδα Πειραιά  

Ράδα Ελευσίνας  

Θεσσαλονίκη  

Ελευσίνα (εγκαταστάσεις ΕΛ.ΠΕ) 

Ελευσίνα (εμπορικό λιμάνι)  

Ασπρόπυργος (εγκαταστάσεις ΕΛ.ΠΕ) 

ΑΗΣ Αθερινόλακκου 

ΑΣΠ Πάρου

ΑΣΠ Σύρου

(**) Ή παρόμοιο σε αντικατάσταση αυτού

Λιμενικές Εγκαταστάσεις / Αγκυροβόλια

Δεξαμενόπλοιο ICE HAWK 

15.441 ΜΤ DWT  (**)

Δεξαμενόπλοιο KARPATHOS 

6.282 ΜΤ DWT (**)

Δεξαμενόπλοιο FRES 

3.352,8 MT DWT  (**)

(*)  Θα πρέπει να δοθούν τιμές για την περίπτωση που απαιτηθεί προσέγγιση πλοίου κατά τη διάρκεια της σύμβασης, αλλά δεν θα 

υπολογιστούν στην αξιολόγηση. 

ΕΚΤΟΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ *



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DRAFT 

CONTRACT  No: DYP – 6119141  

 

AGENCY PORT EXPENSES SERVICES 

FOR FUEL OIL TANKERS 

 

PUBLIC POWER CORPORATION S.A.       

MATERIAL & PURCHASING 

DEPARTMENT            

55, STOURNARI STR.                               

104 32 ATHENS         



CONTRACT DYP - 6119141 

AGENCY PORT EXPENSES SERVICES FOR FUEL OIL TANKERS  

 

 

1. INTRODUCTION 

 

PPC (the “Customer”) is hereby entering into an Agreement (the “Agreement") 

with …………………………… (VAT No: …………………..) (the “Agent”) regarding the 

Agency Port Expenses services necessary for the operation of the DPP vessels 

«M/T ICE HAWK»,  «M/T KARPATHOS» and «M/T FRES» or substitutes of similar 

sizes, which have been timechartered-in by PPC. 

 

2. DEFINITIONS 

 

(a) "Customer" means PPC and any agent, acting on behalf of PPC. 

(b) "Agent" includes in addition to the Agent Itself, its servants, agents, 

assignees, subcontractors and any and all other persons acting under the 

Agent’s instructions in fulfillment, compliance or observance of the 

Agreement unless the context otherwise requires 

(c) "Vessel" means the vessel duly nominated by the Buyer to receive the 

Services, as specified in the Nomination correspondence. 

(d) “Services” means all Port Agency Services that are necessary for the 

operation of the vessels 

(e) “Port" means any and every port included in the scope of the present 

Contact, as shown in the “List of Vessels, Ports and Prices” attached hereto. 

(f) "Price" means the overall, lumpsum cost for providing all Port Expenses 

Services, specific to each and every vessel and each and every port, as 

shown in the “List of Vessels, Ports and Prices” attached hereto. All prices 

quoted in Euros. 

 

3. DURATION OF THE CONTRACT. 

 

The Contract shall be valid from the date of signing thereof or the date of the first 

services provided under the terms of the Contract, whichever is earlier, until 

15.04.2020 , +/- 15 days at Customer’s option. 

 

[In case the time-charter party of any vessel expires prior to the above expiration 

date of the Contract, the duration of the contract for said vessel is set 

accordingly]. 

 

4. SERVICES. 

 

The Services to be provided shall include at least the following: 

 

- Pilotage dues 

- Mooring-Unmooring 

- Towage dues 

- Berthing dues 

- Any additional services necessary for mooring, load / discharge and unmooring 

of the vessels. 

 

5. PORTS. 

 

As shown in the attached Appendix 1 “List of Vessels, Ports and Prices” for each 

and every one of the Vessels in paragraph 1. 

 



6. PRICES 

As shown in the attached Appendix 1 “List of Vessels, Ports and Prices” for each 

vessel and port. 

Above prices are quoted in Euros on lumpsum basis per vessel and port and 

include all costs associated with said services as well as the agency fees except 

for VAT. No additional remuneration may be claimed by the Agent for the services 

rendered under this contract, with the below exceptions: 

 In cases vessel is forced to unmoor due to proven reasons beyond Masters’ 

control, such as extreme weather deterioration, shore orders, force majeure, 

etc. In these cases the Agent shall provide PPC with appropriate supporting 

data for any extra mooring expenses, and, subject to PPC’s approval he will be 

reimbursed. 

 In cases the Agent is obliged by the Authorities to pay an extra cost for a 

vessel that has been idle at roads for a longer period of time than is allowed by 

the Authorities, due to PPC’s instructions, this extra cost will be reimbursed by 

PPC to the Agent. However, the Agent in a case by case basis must prove that 

he has made best endeavors to avoid such situations as much as possible, in 

cooperation with PPC and its Manager. 

 

7. PAYMENT AND FINANCIAL RESPONSIBILITY 

Payment of the Agent’s Invoices shall be made by the Customer in full, within 

thirty (30) calendar days from the date of delivery of said Invoices along with all 

documentation required by the Law for such payment. 

Should the due date for payment fall on Saturday, Sunday or Public Holiday then 

payment shall be made by the previous working day. 

 

8. CLAIMS 

If during the period of this contract the Agent fails to perform in accordance with 

the terms of this contract (save for events of Force Majeure), the Customer will 

have the right to claim all direct and indirect damages he suffered as a result of 

such failure of the Agent. 

 

9. FORCE MAJEURE 

Neither party shall be responsible for any loss, damage, delay or failure in 

performance under this Agreement resulting from an act of God, or the port of 

delivery being affected by war, civil commotion, riot, quarantine, strikes, labor 

obstructions, stoppages, lock-outs, arrests, restraints, rulers and people or any 

other event whatsoever arising after concluding this Contract which cannot be 

avoided or guarded against by the exercise of due diligence, or the consequences 

of which, as may affect the performance of this Contract, cannot be avoided or 

guarded against by the exercise of due diligence. 

 

10. APPLICABLE LAW AND JURISDICTION 

 

This Contract, its performance and enforcement is governed by the Greek Law. All 

disputes arising in connection with this agreement or any agreement resulting 

hereof shall be referred to the Courts of Piraeus. 

 



 

11. WARRANTIES. 

11.1. Together with the signed Contract the Seller delivered to the Buyer the 

Good Performance Letter of Guarantee reg. No/Date: ............................. 

issued by the Bank …………………………………………………………… for the amount 

of 30.000 Euros, worded in accordance to the specimen in the Appendix II. 

11.2. The amount of the Letter of Guarantee shall be reduced by up to 50% in 

the case that at least fifty per cent (50%) of the contract value has been 

executed provided that there are no Buyer’s claims against the Seller 

associated with this contract (e.g. penalty clauses, etc.).  

11.3. In the case of failure of the Seller to meet his Contract obligations that 

might result in forfeiture of the Letter of Guarantee, in total or partially, 

the Buyer shall notify the Seller in writing about such failure as well as the 

amount to be claimed; the Seller shall have the right to take corrective 

actions within ten days from such notification, in which time the Buyer 

shall not have the right to take any action towards forfeiture of the Letter 

of Guarantee.  

11.4. If no other contrary special terms are included in this Contract, and no 

reason exists for its forfeiture, the above Letter of Guarantee shall be 

returned to the Bank it was issued from, upon the Seller’s request after 

full and complete fulfillment of all without exception contractual obligations 

of the Seller and after the final clearance of the accounts. 

 

 

12. MISCELLANEOUS 

 

This Contract constitutes the entire Agreement between the parties covering the 

subject matter. There are no other agreements which constitute any part of the 

consideration for or any conditions to either party's compliance with its 

obligations under this Contract. Any implied warranties, conditions and 

agreements whatsoever are hereby expressly excluded and extinguished. No 

modifications of this Contract shall be binding unless in writing and signed. The 

right of either party to require strict performance shall not be affected by any 

prior waiver or course of dealing. Any termination shall be without prejudice to 

accrued rights. All rights and remedies are cumulative, and election of one 

remedy shall not exclude the other. 
 

 

 

THE CONTRACTING PARTIES 

 

 

              FOR           FOR 

 

     

              <THE AGENT>                                               PPC   S.A. 
 

 



 

 



APPENDIX I 
LIST OF VESSELS, PORTS AND PRICES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ενδεικτικός 

Αριθμός 

Προσεγγίσεων

Κατ' αποκοπή τιμή 

(lumpsum) ανά 

προσέγγιση (€)

Ενδεικτικός 

Αριθμός 

Προσεγγίσεων

Κατ' αποκοπή 

τιμή (lumpsum) 

ανά προσέγγιση 

(€)

Ενδεικτικός 

Αριθμός 

Προσεγγίσεων

Κατ' αποκοπή 

τιμή (lumpsum) 

ανά προσέγγιση 

(€)

Λαύριο (ΑΗΣ) 21 40 36

Λαύριο (Εμπορικό Λιμάνι) 10 1 1

ΑΗΣ Αλιβερίου 2 1 1

ΑΗΣ Ρόδου (Σορωνή) 12 2 1

ΘΗΣ Ν. Ρόδου (Πρασσονήσι) 6 1 1

ΑΗΣ Λινοπεραμάτων 27 2 1

ΑΣΠ Χίου 0 10 9

ΤΣΠ Ικαρίας 0 3 3

ΑΣΠ Καλύμνου 0 5 5

ΑΣΠ Καρπάθου 0 9 4

ΑΣΠ Κω 0 12 11

ΑΣΠ Λήμνου 0 5 4

ΑΣΠ Μήλου 0 4 4

ΑΣΠ Σάμου 0 7 9

ΑΣΠ Θήρας 0 14 11

ΑΣΠ Λέσβου 0 12 13

Αγ. Θεόδωροι  

Ράδα Πειραιά  

Ράδα Ελευσίνας  

Θεσσαλονίκη  

Ελευσίνα (εγκαταστάσεις ΕΛ.ΠΕ) 

Ελευσίνα (εμπορικό λιμάνι)  

Ασπρόπυργος (εγκαταστάσεις ΕΛ.ΠΕ) 

ΑΗΣ Αθερινόλακκου 

ΑΣΠ Πάρου

ΑΣΠ Σύρου

(*) Ή παρόμοιο σε αντικατάσταση αυτού

Λιμενικές Εγκαταστάσεις / Αγκυροβόλια

Δεξαμενόπλοιο ICE HAWK 

15.441 ΜΤ DWT  (*)

Δεξαμενόπλοιο KARPATHOS 

6.282 ΜΤ DWT (*)

Δεξαμενόπλοιο FRES 

3.352,8 MT DWT  (*)

ΕΠΙΠΛΕΟΝ ΠΙΘΑΝΑ ΣΗΜΕΙΑ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗΣ



APPENDIX II 

 

GOOD PERFORMANCE LETTER OF GUARANTEE 

 

 

Reference:      

Contract no:  

 

To : (the buyer’s bank) 

Beneficiary :  

 

We are informed that […… contractor ……], having its seat or domiciled at […….. 

address ………] has entered into contract No […… contract No …..] with you, for 

…………………..……. under the terms of which a performance guarantee of one (1) 

percent of the estimated total contract value is required, in the sum of 

………………… Euros (say, ………………………. Euros). The provisions, terms and 

conditions of the said contract became known to us, as we certify herein. 

We, hereby, irrevocably and unreservedly issue the present confirmed guarantee 

and undertake to pay you, on behalf of [… contractor …] and without any 

authorization action or consent of same, any sum or sums not exceeding in 

aggregate the aforementioned amount of Euros ………………… . Payment shall be 

effected on receipt by us of your first demand in writing accompanied by your 

duly signed declaration stating that the said supplier is in default with regard to 

any obligation assumed by him by virtue of contract …….,  as well as the amount 

due thereof. 

 

We further declare that our present guarantee shall remain in full force and effect 

until any and all obligations assumed by the [….. contractor ……..] undertaken 

under the terms and within the context of contract [... Contract No ...] will have 

been fulfilled and this letter of guarantee will be returned to us, but however at 

the latest until July 31st, 2020. 

 

Claims, if any, under this guarantee, must have reached us at our counters in 

writing by May 31st, 2020 at the latest, irrespective of whether this guarantee has 

or has not been returned to us. Claims received by us after the said date will not 

be entertained. 

 

 

Yours faithfully, 

Signature counter signature 
 

 

 


